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EEN EEUWENOUDE STRIJD. !) 
u 


Ondanks de tallooze moeielijkheden, waardoor de zending ge- 
drukt wordt in landen waar de Mohammedaansche invloed veld 
won — dus betoogden we in ons eerste artikel — gaat er in 
onze dagen van verschillende zijde eene krachtige opwekking 
uit, om de rechtstreeksche worsteling met den Islam niet te ont- 
wijken, maar integendeel met dubbele energie en verhoogden 


moed tegen dezen eeuwenouden, fanatieken vijand van het Chris- 


tendom op te trekken, aangegord met het zwaard des Geestes. 
Iets wat te sterker spreekt, waar die opwekking vooral uitgaat 
van mannen, die bij ervaring genoemde bezwaren kennen en 
volmondig erkennen. Ten bewijze, dat we waarlijk niet teveel 
hebben gezegd, behoeven we slechts enkele namen te noemen, 
die onder de zendingsvrienden geen vreemden klank hebben. 

Arenfeld, wiens getuigenis wordt herinnerd in de bekende 
brochure „Die Mohammedanische Propaganda und die Evange- 
lische Mission von Missioner P. G. K. Simon in Bielefeld”, is 
van oordeel, dat er geen reden is om moedeloos ons te onttrek- 
ken aan den arbeid onder den Islâm. 

Kruyt liet zich op de Algemeene Zendingsconferentie hier te 
lande in gelijken geest uit. Tegenover de meening, dat de 
vestiging van den Islam onze zending zoo goed als onmogelijk 


1) De vraag is geopperd, waarom deze bijdrage in ons Tijdschrift 
en niet in De Macedoniër geplaatst werd. Men vergat blijkbaar, 
dat het eene geenszins het andere behoeft uit te sluiten, dank zij 
het onderling ruil-systeem. Het hangt dus geheel aan het oordeel 
der Red. van de Macedoniër. Dat een stuk als dit in ons Gereformeerd 
Tijdschrift niet thuis hoort, zal toch niemand kunnen zogen. 
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maakt, meende hij te mogen verzekeren, dat menige Javaan in 
het Mohammedanisme geene bevrediging vindt, maar een verlan- 
gen toont naar iets hooger, iets beters dan de Islam geven kan. 

Bakker, onze Docent te Djokja, wees in De Macedoniër op de 
ontwaking, die ook in ons Indië merkbaar is, en sprak als zijne 
overtuiging uit, dat deze beweging niet alleen oeconomisch, po- 
litieken sociaal, maar ook religieus ’t Javaansche volksleven wijzi- 
gen zal, zoodat er een nieuwe deur ook voor de zending op Java 
geopend wordt. 

In Gairdners boek, dezer dagen door de goede zorgen van 
den Zendings-Studie-raad in Hollandsch gewaad verschenen 
onder den titel „Islam en Christendom” wordt krachtig betoogd, 
dat het niet alleen bij het Animistisch heidendom, maar even- 
zeer bij de Mohammedaansche bevolking zu de tijd is voor de 
zending. 

En ten slotte mag hierbij het gelijkluidend getuigenis niet ont- 
breken van den Duitschen zendeling Simon, die in zijne belang- 
wekkende brochure niet aarzelde de krasse bewering neer te 
schrijven dat de zending, wanneer zij voor den Mohammedaan 
uit den weg gaat, metterdaad geslagen is voor zij begint. 

Niet waar, dit zijn te ondubbelzinnige en veelbeteekenende uit- 
spraken van der zake kundige mannen, dan dat wij ze zonder 
ernstige overweging ter zijde zouden mogen leggen. Veeleer 
wijzen zij op de dubbele noodzakelijkheid, in verband met de 
teekenen des tijds, dat de Kerk des Heeren meer dan tot dus- 
ver zich bewust dient te zijn van de roeping, haar opgelegd ter 
bearbeiding zoowel van de Mohammedanen als van de Heidenen, 

Het is ons doel niet dit veelomvattend onderwerp in den breede 
te bespreken. We kunnen volstaan met te verwijzen naar de 
bestaande geschriften, te dezer zake in den laatsten tijd versche- 
nen. Maar in verband met de opgeworpen vraag, of we de 
rechtstreeksche worsteling met de Halve Maan op Java zullen 
voortzetten dan wel voorloopig staken ten bate van de zijdeling- 
sche bestrijding op de Buitenbezittingen, willen we de gronden 
aangeven, waarop bovengenoemde mannen tot volharding in 
den begonnen strijd opwekken. 


In de eerste plaats kunnen de arbeiders getuigen van veelbe- 
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lovenden zegen op den arbeid der zending onder de Moham- 
medanen en in landen, waar de Islâm invloed uitoefent. Aren- 
feld kon op grond van eigen ervaring betuigen: „Tot op dezen 
dag geven onze ondervindingen in den strijd tegen den Islâm 


ons geen reden om moede en moedeloos te worden; integen- 


deel wij kunnen daaruit bij vernieuwing sterkte putten om hun 
het Evangelie getroost aan te bieden, in de zekere bewustheid 
dat Hij die met ons is sterker is dan alle vijanden, ook dan de 
Valsche Profeet”. En Simon, die dit woord van Arenfeld aan- 
haalt t) heeft gelijke ervaring gehad bij zijn arbeid op Sumatra. 


_De voorstelling, ook onder ons niet geheel vreemd, alsof de Is- 


lâm nagenoeg onbekeerlijk is en zijn invloed doorgaans onze 


zending op zijn terrein schier onmogelijk maakt, wordt met cijfers 


en feiten gelogenstraft. Vooral in vergelijking met andere lan- 
den — zoo lezen we in het werk van Gairdner?®) — is ook de 
arbeid der zending in het gebied van den Islâm rijk gezegend. 
Op Java, waar de overgang tot het Christendom door allerlei 
omstandigheden zoo moeielijk is en er zelfs in vele gevallen 
van vervolging gesproken kan worden, zijn ruim 18000 Chris- 
tenen en wordt naast de zendelingen door ongeveer 250 inland- 
sche helpers en helpsters (de laatste in de verpleging) aan hunne 
landgenooten het Evangelie gebracht. Is dat geen voldoende waar- 
borg? Werpt dat niet omver de gewone bewering, dat het on- 
mogelijk is een Mohammedaan te bekeeren?” Ook Simon komt 
tegen zulk een beweren op en roept het Christendom toe: „De 
Islam is niet onoverwinnelijk. De nimbus der onoverwinnelijk- 
heid moet verdreven worden”. $) 

Een tweede teeken des tijds, dat tot krachtige zendingsactie 
op Java aanspoort, is de onfwaking van het Oosten, die ook in 
onze Koloniën zich openbaart, getuige vooral de beweging onder 
de Jong-Javanen, bekend onder den naam „Boedi Oetema”. 
Deze beweging als zoodanig is humanistisch en dus in den 
grond der zaak Christus vijandig. Men wil het Javaansche volk 
uit zijn ellende opheffen door algemeene ontwikkeling. Maar 


1) Zie De Macedoniër, Sept. 1909. 
2) Islam en Christendom, bl. 221, 245. 
3) Zie De Macedoniër, Sept. 1909. 
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Ds Bakker heeft in De Macedoniër van November 1909 aan- 
getoond, dat hiermee een deur wordt geopend voor het Evangelie : 

„Toch is het aan den anderen kant onmogelijk, dat de Ooster- 
ling, die zijn hart openzet voor de Westersche cultuur, dit her- 
metisch zou kunnen sluiten voor de religieuse denkbeelden 
van datzelfde Westen. Wanneer de geest van onderzoek vaar 
dig wordt over hem, zal hij ook kennis maken met het Chris- 
tendom. Allerlei bijgeloovige gebruiken, waarvan hij den zin 
niet meer verstaat, zullen op den achtergrond geraken. Som- 
mige christelijke denkbeelden, vooral op het gebied van het 
zedelijk leven, zal hij overnemen. Allerlei voor hem nieuwe 
gedachten zullen zijn nationale religie met nieuw leven bezie- 
len en dit nieuwe leven zal weer trachten zich nieuwe vormen 
te scheppen. Wij wagen het natuurlijk niet ook maar een ver- 
moeden uit te spreken omtrent de gedaantewisseling, die het 
Javaansche Mohammedanisme zal ondergaan. Wij spreken alleen 
de overtuiging uit, dat de drang naar hoogere ontwikkeling, als 
het geheele leven rakende, ook de nationale religie nieuwe kracht 
zal toevoeren”. En het gevolg daarvan zal zijn, dat de zending 
gemakkelijker dan tot dusver ook het Mohammedanisme zal kun- 
nen naderen, En zoo komt hij tot de vraag of de tegenwoor- 
dige ontwaking niet een middel zou kunnen zijn om later de 
oogen te openen voor ’theil in Christus, dat overal wordt ge- 
predikt? Maar dan moeten we de geopende deur ook binnen- 
gaan, en niet in de gegeven omstandigheden ons terugtrekken 
uit die nieuwe beweging. Niet alleen op de Buitenbezittingen 
is een veranderde toestand ingetreden, ook de harde Javaan- 
sche akker wordt door de voorzienigheid Gods geploegd. Dat 
dan de zaaiers gereed staan met het zaad der wedergeboorte 
om dat zaad des Evangelies ter rechter tijd in de voren te wer- 
pen. Wij mogen, wij kunnen thans den arbeid aldaar niet sta- 
ken — het zou plichtsverzaking zijn. den vijand vrij spel te laten 
om op dat hoofdveld zijn verderfelijk onkruid te zaaien en zich 
van den nieuwen toestand meester te maken. 


Mogen we Kruyt gelooven, dan is de doorwerking van de. 


theosofie op Java een bewijs, dat de Islâm niet allen bevredigt, 
vooral niet de priajis. Het mag inderdaad opmerkelijk heeten, 
dat het (in sommige streken althans) onder de hoogere standen 
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reeds mode is in het particuliere leven, aan theosofie te doen. 
Nu behoeft het nauwelijks herinnerd, dat deze „agama teosopie” 
zooals de volksmond haar noemt, gerangschikt moet worden 
onder de vijandige machten, die het Christendom tegenstaan. 
Maar dat zij zich op Java kan uitbreiden temidden van de pro- 
paganda van de Halve Maan, is wel een eigenaardig verschijn- 
sel. Kruyt zegt er van: „De Javaan wendt zich tot zijne oude 
goden, in nieuw gewaad, d. w. z. hij wordt theosoof. En dat 
dit werkelijk ernst is, blijkt wel daaruit. dat voor deze nieuwe 
leer druk propaganda gemaakt wordt tot in de kleinste dessa’s ja 
zelfs onder de Christen-Javanen, dit laatste gelukkig zonder ge- 
volg. Al verwachten we nu ook niet, dat de theosofie de men- 
schen nader brengen zal tot het Evangelie, zoo meenen wij toch 
met eenig recht te mogen beweren, dat er een verlangen uit 
spreekt naar iets hoogers, iets beters, iets anders dan de Islâm 
geven kan” !). 

Doch hoe dit zij, het is in elk geval een nieuwe roepstem 
‘dat het nu de tijd is voor een krachtig doorwerken op het van 
Mohammedaansche invloeden doortrokken Java. 

Dat zullen we nog te dieper gevoelen, wanneer we letten op 
de derde, niet de minst krachtige drangreden hiervoor aangevoerd 
met name door zendeling Simon. We bedoelen den nimbus 
der onverwinnelijkheid waarin de Halve Maan staat, niet alleen 
in het oog van de Mohammedaan zelf, maar ook in de schatting 
van de heidenen èn op Java èn daarbuiten. Een element, dat 
vooral van beteekenis is bij de beantwoording van de vraag, of 
Java ter wille van de Buitenbezittingen zou mogen losgelaten 
worden. 

Gairdner laat ook niet na op dit gewichttg punt de aandacht 
te vestigen. Hij herinnert aan de teekening van den Islâm door 
een anderen schrijver: „De Islâm is de eenige groote religie, 
die na het Christendom gekomen is; de eenige, die er aanspraak 
op maakt het Christendom te voltooien en te vervangen; de 
eenige, die beslist de waarheid van het Christendom loochent, 
de eenige die in vroeger eeuw het Christendom heeft overwon- 
nen; de eenige, die op eenigszins ernstige wijze aan het Chris- 


1: Zie Islam en Christendom, bl. 219, 


212 


tendom de wereld betwist; de eenige. die in verschillende deelen 
der aarde in onzen tijd het Christendom voorkomt en op het 
Christendom wint”. En daarom, zoo voegt Gairdner er aan toe, 
is het vraagstnk van den Islâm voor ’s Heeren Kerk zoo dringend 
en zoo moeielijk. Dit laat zich verstaan. Moeielijk is de strijd 
tegen den Mohammedaan, omdat hij zulk een hardnekkige en 
stoutmoedige vijand is. Maar ook dringend, omdat onder de 
heidenen maar al te zeer de gedachte leeft, dat het Moham- 
medanisme de godsdienst is van den bruinen man, die het 
Christendom overtreft in wijsheid en macht. Hiervan geeft 
Simon meer dan een bewijs door enkele zijner ervaringen in 
dezen mee te deelen. „De heidenen hebben geleerd dat zij den 
Islâm niet wederstaan kunnen. Vraagt men aan een heiden op 
de Oostkust van Sumatra, of hij een Mohammedaan is dan zal hij 
zeggen „nog niet!’ Een bewijs dat hij zich bewust is, waar het 
met hem heengaat. Hij is overwonnen, eer de strijd begint”. 
En niet minder teekenend is de vraag, die Simon gedaan werd 
door heidenen in het binnenland van Sumatra: „Toen gij uit uw 
land naar hier kwaamt en langs de zeven eilanden henenvoert, die 
tusschen u en ons liggen, hebt gij toen Mekka ook gezien?” 
Mag hieruit niet worden afgeleid, dat rechtstreeksche bestrijding 
van het Mohammedanisme ook noodig is ter wille van de zen- 
ding onder de heidenen? Wie Mekka ter zijde laat liggen, m. 
a. w. wie den Islâm ontwijkt, is in het oog van menigen heiden 
een geslagen man. }) 


Met zulke getuigenissen voor ons laat het zich verstaan, dat 
het advies om de zendingsactie op het oogenblik te verleggen 
alles behalve onverdeelde instemming heeft gevonden. Zal de 
verzekering, dat verandering van onze zendingsmethode, althans 
wat het punt in kwestie betreft, meer hope biedt op zendings- 
vrucht, ingang vinden, dan dient ze op hechter gronden te steunen 
dan tot nu toe zijn aangevoerd. 

Dat de zending onder de Mohammedanen het moeielijkste 
deel van onze missionaire roeping is ontkent niemand, aller- 
minst de mannen, die we hier lieten spreken. Zij hebben niet 


1) Zie De Macedoniër 1909, bl, 285 v, 
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de minste poging aangewend, om de bezwaren, aan den strijd 
tegen Mohammed verbonden, te verkleinen. Integendeel heeft 
vooral Gairdner er in den breede over uitgeweid. Duidelijk laat hij 
zien, wat ongelijke strijd, zoo op ’t oog althans, tusschen het Kruis 
en deHalve Maan gevoerd wordt. De Islâm heeft in menig opzicht, 


veel boven ons voor. Wij worden geroepen den strijd voort 


te zetten „met de zon in onze oogen of met wind en regen in 
tgelaat”. De Islâm heet de godsdienst voor den bruinen man 
en is daarom reeds aantrekkelijker voor den heiden dan de gods- 
dienst der blanken. Voorts ligt er een groote waarheid in het 
woord van een Mohammedaansch schrijver: het Christendom 
weerstaat, maar de Islâm volgt de menschelijke natuur. De leer 
van Mohammed vraagt geene zelfverloochening, geene opoffe- 
ring van wat het vleesch dierbaar is. Noch van het verstand 
noch van den wil wordt veel vereischt. Zelfs behoeft de volge- 
ling van den Valschen Profeet er geen conscientie op na te 
houden, dat hem aanklaagt van overtreding van den geest der 
geboden. In zijne bestrijding van het Christendom gebruikt de 
Islamiet middelen, die wij beslist moeten weigeren. En dit alles 
gevoegd bij het fanatisme en den eigenwaan van Ismaêls geestelijk 
nakroost, zou ons allicht in de verzoeking brengen, ons met een 
zucht af te wenden. 

Maar neen, wij mogen moed grijpen uit de belofte, die ook 
voor de zending onder de Mohammedanen geldt: „Ziet, ik ben 
met ulieden tot aan de voleinding der wereld!’ En met die 
belofte in het hart hebben wij onbeschroomd ook dezen mach- 
tigen vijand tegen te treden. Wij hebben, om nog eenmaal met 
Gairdner te spreken), den geloofsmoed te toonen, waarmee 
Jozua en Caleb het volk Israël bemoedigden, en we mogen ten 
volle hun woord overnemen: „Hunne schaduw is van hen ge- 
weken, en de Heere is met ons; vreest hen dan niet. Abra- 
hams bede voor Ismaël wordt ook daarin verhoord, dat onder 
de pelgrims naar het Vaderhuis ook Mohammedanen hun lied 
zingen ter eere van het ware Zaad Abrahams, in wien alle vol- 
ken gezegend worden. 

Het Oude Verbond gaf als in profetie de eerstelingen van den 


1) Islam en Christendom, bl. 242, 
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oogst te aanschouwen. Jether, de vader van Amasa (1 Kron. 2. 
vs 19) en Obil, één der bewaarders van Davids koninklijke goe- 
deren (1 Kron. 27 vs 30) waren beiden uit Ismaël, maar in 
Israël ingelijfd. En thans kan er reeds van een aanvankelijken | 
oogst gesproken worden. De Halve Maan zal wijken voor het 
Kruis. Gelijk Da Costa het in zijn „Hagar” uitdrukte: 
„Hij heeft ook u herdacht, 
O zoon der dienstmaagd, u tot in uw ver geslacht, 
de Aartsvader, — als hij riep, voor God in ’tstof gebogen: 
„Ach, dat ook Ismaël genâ vinde in Uwe oogen 
en leve!” Heeft die God van Abrahams gebed 
ooit de ooren afgewend? De tijden zijn gezet, 
waarin ook Ismaël den schedel diep zal buigen, 
en van zijns broeders eer, verrukt van zin getuigen. 
Hoemeer die verwachting in onze ziel leeft, des te meer zal 
de toebrenging van den Islâm voor ons een ideaal zijn, en roe- 
pen we met denzelfden dichter uit: 


„Welk een dag, 
waarop ook Ismaël met Isaäc hopen mag !” 


G. DOEKES. 
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DE SCHEPPING, VOLGENS DEN BIJBEL - - - - k 
Be =,= LOF ‚NAAR. WAT MEN IN BABEL VOND. 


EENE LEZING DOOR 
Ds J. KOK. 


Het is geen ongunstig teeken in onze dagen, dat er behalve 
het bewonderen, van Ket nieuwe ook een vragen is naar het oude; 
meer dan in vroeger tijd. Er is een tijd geweest dat het laatste 
smadelijk werd verworpen, of althans onverbiddelijk afgekeurd. 
Een 50, 60 jaar geleden werd veel van het oude afgebroken en 
vernield. Over muurschilderingen pleisterde men kalk, de ge- 
kleurde ruitjes werden door spiegelruiten vervangen, behangselpa- 
pier van 50 cent de rol werd schooner gevonden dan gobelins of 
beschilderde leeren wandversiersels; fijne tegels werden op het 
puin geworpen, gesneden eikenhout werd brandhout en het antieke 
koper, zilver en goud kwam in den smeltkroes. 

Alles moest Éénvormig, glad, gelijk, vierkant zijn. Oude prach- 
tige meubels werden naar het verkoophuis of bij den rommel 
op zolder gebracht, niemand wilde ze meer. Kostbare, thans 
zoo dure Theologische werken, kwamen in kruideniers- en snoep- 
winkels terecht om uit elkander gescheurd, in zakjes veranderd 
te worden; wie las ze nog? Ik zag eens een groote Theolo- 
gische bibliotheek, die jaren lang in een schuur onder turf en 
hooi begraven was, daarna in een groot gegraven gat, in den 
grond werd gestopt en eindelijk bij karrevrachten vol naar den 
papiermolen ging. 

Met verachting zag het geslacht van dien tijd op het vorige 
neer, dat te gering scheen zelf om als voetstuk te dienen, waar- 
op het volgende kon staan. 

tIs anders geworden. 

Merkwaardig is het wat men tegenwoordig besteedt aan het 
allernieuwste, b.v. luchtschepen en aan het alleroudste, b.v. wat 
uit de puinhopen aan Euphraat en Nijl opgegraven wordt. In 
weinige dagen gaf verleden jaar het duitsche volk millioenen 
aan graaf Zeppelin, om ‚nieuwe luchtschepen te bouwen en, wat 
minder bekend is, schatten worden door Franschen, Engelschen, 
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Duitschers en inzonderheid door Amerikanen gegeven voor de 
studie eener nieuwe wetenschap: de Assyriologie genaamd. Men 
dweept tegenwoordig schier niet alleen met de voortbrengselen 
van kunsten en wetenschappen der oudheid, maar ook met de 
oude Godsdiensten der Heidenen. In de meest verlichte steden 
van Europa bouwt men tempels voor Boeddha en duizenden 
zijn ijverige voorstanders van oude Indische Philosophie en Theo- 
sophie. 

Terwijl de macht der wetenschap verbazingwekkend is, de 
wonderen der techniek ons verbijsteren, fantasiën realiteiten 
worden en de stoutste droomen verwezenlijkt, — nu op elk ter- 
rein het moderne leven met reuzensprongen vooruitgaat, het 
vreemdste ons gewoon wordt, het snelle van vroeger het trage 
is van het heden; nu de mensch geen tijd meer heeft te loopen, 
zeifs geen tijd meer om te draven en de bekende „razende ga- 
lop” een sukkeldrafje, de slak een sprinkhaan werd en over 
onderzeebooten en vliegmachines gesproken wordt alsof ze zeer 
alledaagsche dingen waren, — is het te meer merkwaardig, dat 
men nog tijd en geld, lust en kracht heeft voor het oudste op 
wetenschappelijk en godsdienstig gebied. 

Het ligt voor de hand, dat velen die vroeger de zoogenaamde 
„Geschiedenis der Godsdiensten” bestudeeren, er op uit waren 
de Heidensche godsdiensten op dezelfde iijn te plaatsen als de 
Christelijke. Zij doorwoelden de dorre aarde der valsche gods- 
diensten zoekende naar schoone spreuken en uitdaukkingen, 
die zij, als zij ze vonden, uit hun verband rukten en op den 
voorgrond plaatsen om er over uit te roeren: „Is dit of dat niet 
schoon? Vindt gij in den Bijbel iets beters?” 

Het is ook niet te ontkennen dat er In de Heidensche gods- 
diensten overblijfselen zijn van de oorspronkelijke religie, maar 
ze zijn gelijk aan juweelen aan de lompen van een bedelaar ge- 
hecht. 

Tegenwoordig gaat men verder. Er wordt geleerd, dat de 
oudste godsdienst der Heidenen (der Babyloniërs vooral) alle 
andere en dus ook de Christelijke overtreft, er de vader van is 
en als model heeft gediend, zoodat al de andere namaak zijn, 
op zijn best een herdruk en niet eens „eene verbeterde uitgave” is. 

De ongeloovige wetenschap is nooit bescheiden geweest, maar, 
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zooals Prof. Dr. H. H. Kuyper zijne rede Evolutie of Revelatie” 1) 
aanvangt: de jongere wetenschappen als de Assyriologie zijn niet 
met ootmoed bekleed: haar beoefenaars venten gewaagde gis- 
singen als axioma’s uit, met marktgeschreeuw van eigen voor- 
treffelijkheid.”. In bijna alles wat zij beweert komt de oude 
natuurlijke vijandschap der menschen tegen God en Zijn Woord 
uit, wanneer het oude dat men vind zoo spoedig mogelijk wordt 
aangewend om tegen dat heilig Woord te gebruiken. 

„Gods Woord moet men staan laten”, zei Luther, maar men 
kan er niet afblijven. Eerst heeft men er het snoeimes der kri- 
tiek zóó in gezet, dat er bijna geen takje meer aan den boom 
ongeschonden bleef. „Geen wetenschappelijk Theoloog”, zoo 
riep men uit, „gelooft meer aan Goddelijke ingeving der Schrift ;” 
het O. Testament, zoo leerde men, bevat legenden, sagen, mythen, 
welke onder het volk verteld, van geslacht op geslacht bewaard 
werden en later opgeschreven even vóór, in of na de Babylo- 
nische ballingschap. Zij waren meestal door priesterbedrog als 
Goddelijke geschriften bekend gemaakt. Goddelijke openbaring 
toch was onmogelijk; de heeren critici konden daaraan niet 
gelooven. 

God werd alzoo buiten Zijn Woord gesloten. Godsdienst, 
was evenals de algemeene ontwikkeling der menschen door evo- 
lutie, uit een oerstand opgeklommen tot het Christendom. Men 
vereerde eerst boomen, bergen, steenen, evenals een kind dat 
met zijn pop speelt; maar later werd men verstandiger. De 
eerste hoofdstukken van Genesis b.v. waarin het begin der we- 
reld en der menschheid beschreven wordt, en de eerste boeken 
des Bijbels waren geen vrucht van Goddelijke openbaring aan 
Mozes, maar geschriften, die, zooals meer, de naam gegeven is 
van een beroemd man uit den voortijd, (in dit geval van Mozes) 
pennevruchten van oudere en jongere schrijvers, eerst na de 
ballingschap in den tegenwoordigen vorm verschenen en zonder 
historischen kern. 

Men kon van mannen der wetenschap, die voor verreweg het 
meerendeel gebroken hebben met het geloof der vaderen, geen 


1) Van deze rede, vooral van eenige aanteekeningen achter haar, 
(159 — 162) hebben wij mede gebruik gemaakt voor deze lezing. 
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ander resultaat verwachten. Het stond bij hen vooruit vast, dat 
de Bijbel niet van God is en dus moet de H. Schrift van haar 
Goddelijk karakter beroofd worden. 


Deze Bijbelkritiek is echter beschaamd geworden en heeft haar 
draai genomen toen door de ontdekkingen in Egypte's en Ba- 
bels puin bleek, hoe weinig waarheid er was in hare stoute 
beweringen. Sinds dien hoort men minder van „Creatie of Evo- 
lutie’; het is nu „Babel und Bibel’ geworden. 

De bedoelde ontdekkingen waren dan ook zeer groot en ver- 
rassend. Zij trokken aller aandacht. „Uit het Oosten komt het 
licht, nieuw en schitterend licht”, zoo zei men. En’tis ten volle 
waar, als men maar weten mag wat met dat „licht” bedoeld 
wordt. De wereld der wetenschappen zal omgekeerd worden 
door deze ontdekkingen, want men heeft uit Babels puinen op- 
gegraven, dat: heel onze cultuur en religie, onze rechtsinstel- 
lingen en kunst, kortom heel het hoogere geestelijke leven, niet 
uit Israël, niet uit Griekenland, maar uit Babel is. Dáár ligt de 
bakermat der menschheid, vandaar zijn de volkeren verstrooid. 
Babel is de moeder der volken en hoever hare kinderen ook 
uiteen zijn gegaan, de familietrek bleef. 1) 

In Babel is het origineel, de Bijbel is copie. Mozes schreef 
de wetten van Hammurabi over; de boetpsalmen zijn niet van 
David, maar in de eerste plaats van oude, Babylonische dichters. 
Wat wij in de boeken van Mozes lezen, van schepping en zond- 
vloed, van het dienen van één God, den sabbath, den naam Je- 
hova, de tien geboden, de leer der engelen en duivelen, van 
hel en hemel, — ’tis uit Babel geïmporteerd. Zelfs niet alleen 
het O. Testament, ook de feiten en ideeën van het Christendom: 
de bovennatuurlijke geboorte van Christus, Zijne wonderen, Zijn 
verzoenend lijden, Zijne opstanding, hemelvaart en zitten ter 
rechterhand Gods; Maria als de moeder des Heeren, de leer 
van den H. Geest als Trooster, van de Drieëenigheid, enz. zij 
zijn overgenomen uit de godenleer van Babel. Zegevierend 
wordt verkondigd „dat „de Ausgräber” van Babel, „de Todt- 
grâber” van den Bijbel geworden zijn.” 


1) Dr. H. H. Kuyper, in genoemde rede. blad. 6 enz. Wij hebben 
niet letterlijk aangehaald, 
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De kritiek heeft getracht den Bijbel uit elkander te scheuren, 
zij lachte om de historische waarheid des Bijbels, maar nu, wat 
zij leerde van godsdienstige ontwikkeling, veelzins onjuist is ge- 
bleken en de Bijbel door de ontdekkingen in Babel steeds meer 
wordt opgehelderd en bevestigd, nu er geen sprake meer schijnt 
te kunnen zijn van ontwikkeling, maar veelmeer gesproken moet 
worden van toenemende verbastering van den godsdienst, be- 
kent ze niet ootmoedig schuld, maar grijpt deze wetenschap aan 
om op eene andere wijze den Bijbel van zijne Goddelijkheid te 
berooven en zijne fundamenten weg te nemen. Thans heet het 
weer dat de H. Schrift natuurlijk niet te danken is aan de inge- 
ving des H. Geestes maar aan de wijsheid van Babel. Babel wordt 
verre boven den Bijbel verheven. Israëls Godsdienstig leven 
is een afdruk van Babels Godsdienstig leven en staat bv. met 
zijn bloedwraak en zinnelijk Hooglied op lager peil. Allerlei 
gissingen worden als vaststaande feiten gepredikt, waarin men 
alle licht op Babel, alle schaduw op den Bijbel laat vallen. Het 
mysterie des gelocfs, dat wij in den Bijbel zien, waarmee wij 
op Godsdienstig gebied staan of vallen, namelijk dat hij Godde- 
lijke openbaring is, wordt ontkend en weggeredeneerd. 

Uit een enkel voorbeeld wensch ik dat aan te toonen. Het 
was mijn plan te spreken over: 

SCHEPPING EN ZONDVLOED, volgens den Bijbel of naar wat men 
in Babel vond. 

Maar dit onderwerp bleek te uitgebreid. Zelfs zouden wij te 
te veel van Uwe aandacht vragen, als wij meer dan een enkele 
trek uit het scheppingsverhaal namen en de vraag beantwoorden. 

WAT GESCHIEDDE ER OP DEN EERSTEN EN TWEEDEN SCHEPPINGS- 
DAG ? 

Gelooven wij wat de eerste verzen van Genesis daarvan zeggen, 
of geven wij de voorkeur aan de overlevering uit Babels puin 
gedolven ? 

Deze vraag splitsen wij in drieën, namelijk: 

OPENBARING OF MYTHE? 
BEELD OF. WERKELIJKHEID ? 
GELOOF OF VERNUFT? 

1. Eenvoudig en plechtig, onvergelijkelijk schoon, wordt ons in 

de eerste verzen van Genesis de schepping van hemel en aarde 
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door den Almachtigen God beschreven. Het zijn woorden die 
_ doortrokken zijn van eene verhevene Godsbeschouwing. 

Calvijn zegt er van: „Wijl Gods oneindige wijsheid in dit 
verwonderlijk kunstgewrocht van hemel en aarde doorstraalt, is 
het er verre van daan, dat de geschiedenis van de schepping der 
wereld overeenkomstig hare waardigheid zou kunnen beschreven 
worden. De mate van ons verstand is te klein, dan dat het 
zaken van zulk een omvang zou kunnen bevatten. Ook onze 
taal is evenmin in staat, om deze dingen volledig en grondig 
weer te geven.” 

Wanneer mannen der ongeloovige wetenschap deze eerste 
woorden des Bijbels lezen, doen zij dat geheel anders dan b.v. 
de dichter van Psalm 136, toen hij zong: 

„Looft Gods wijsheid: door Zijn Woord 

Bracht Hij al de heem’len voort; 

Want Zijn gunst alom verspreid, 

Zal bestaan in eeuwigheid; 

D'aard hief uit der waat’ren schoot 

Zich omhoog, toen ’t God gebood; 

Want zijn gunst alom verspreid, 

Zal bestaan in eeuwigheid”, 
en als zij, die in kinderlijk geloof het woord als van God aan- 
nemen en voor den Zoon Gods als het eeuwige Woord zich 
eerbiedig buigen. 

„In het begin schiep God den hemel en de aarde’, zoo staat 
er als „een poort van diamant” aan den ingang der Schrift en 
van de geschiedenis der menschheid. 

Gaat men door deze poort, dan ziet men: 

„De aarde nu was woest en ledig en duisternis was op den af- 
grond; en de Geest Gods zweefde op de wateren”. 

„De Geest Gods zweefde” als een Goddelijke adelaar met 
groote wieken, „op de wateren”, wijl „zijne kracht noodig was 
om alles in stand te houden” (Calvijn) of om „als de levend- 
makende Geest de krachten in te storten, die thans in en op de 
aarde werken.” (Bettex). Men hoort verder Gods stem en aan- 
schouwt Zijn werk: 

„En God zeide: Daar zij licht! en daar werd licht” De Va- 
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der der lichten, die in een ontoegankelijk licht woont roept uit (of 


in) de duisternis, die de aarde omgeeft, het licht te voorschijn. Hoe 


heerlijk is het kleed Gods! En ziet, ook over de aarde breidt 
Hij een kleed van licht uit. Met één woord bereidt Hij het en 
kleedt Hij er mee. 

Hoe groot is Hij! 

Luister, Hij spreekt verder: 

„En God zeide: Daar zij een uitspansel in het midden der 
wateren en dat make scheiding tusschen wateren en wateren! En 
God maakte dat uitspansel, en maakte scheiding tusschen de 
wateren die onder het uitspansel zijn en tusschen de wateren, 
die boven het uitspansel zijn. En het was alzoo”. vs. 6 en 7. 

Ziet gij dat uitspansel, dat blauwe gewelf? Als een wonder- 
schoone tent is het door Almachtige handen boven den aardbol 
gespannen. Daardoor hebben wij een aarde onder ons en een 
hemel boven ons, daardoor worden de wateren die boven zijn 
gescheiden van de wateren die beneden zijn. Oceanen zijn daar 
boven opgezolderd; zij dalen en vullen de zeeën en rivieren en 
klimmen door de zon getrokken weer omhoog ; van die wolken 
maakt God Zijne wagenen en Zijn Zoon eens Zijn troon. 

„Hij die wolken, lucht en winden 
Stuurt langs afgemeten paan; 
Kan voor mijnen voet ook vinden, 

Effen pad en veil’ge baan.” 

Over deze drie nu: de duisternis op den afgrond, het licht 
en de scheiding der wateren loopt het verschil tusschen: Open- 
baring en mythe. 

Deze eerste verzen, zoo wordt beweerd door hen, die ze 
lezen met den bril der kritiek op, „wijzen meer op priesterlijke 
geleerdheid en abstract denken, dan op onmiddelbare, frissche 
ervaring der volksziel!) Ze zijn te prozaïsch. Zóó schrijft geen 
volksman in een bloeitijd van het volksleven. Die drukt zich 
poëtischer uit. Zoo schrijft de pedante geleerde, die in zijne 
studeerkamer er zich angstig op toelegt, niets te vergeten en 
alles duidelijk en grondig aan te toonen”, 


1) Uit Biblische und Babylonische Urgeschichte, von Dr. Hein- 
rich Zimmer, b.v. 
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Hoe durft men het zeggen! Wat een oordeel! En dat is 
nog slechts het begin, de aanloop. Zoo wordt het woord Gods 
weggeworpen om plaats te maken voor wat Babels wijzen ge- 
schreven hebben. 


Er was vroeger een verhaal over de wereldschepping in om- 
loop, in een geheel anderen vorm dan Genesis 1 het ons geeft. 
Men sloeg er geen acht op, maar nu door de laatste ontdek- 
kingen in Babel dat verhaal wordt bevestigd, is men begonnen 
er anders over te oordeelen. Zelfs zoo, dat men nu verklaart: 
dat verhaal is het oorspronkelijke. Babels scheppingsmythe wordt 
tegenover het geopenbaarde in Genisis 1 gesteld en ’teerste 
wordt verre boven het laatste verkozen. 

Door de Grieken had men, reeds vóór de opgravingen, een 
scheppingsbericht van de Babyloniërs. In Babel leefde namelijk 
in het jaar 280 vóór Christus, de priester Berosus, die in de 
Grieksche taal drie boeken schreef over zijn vaderland. Deze 
boeken zijn verloren gegaan, maar Eusebius en anderen hebben 
er een en ander uit overgenomen. Ook het verhaal der schep- 
ping. Nimmer is beproefd om dat verhaal anders dan als een 
fabel te beschouwen, totdat in de puinhopen van het paleis 
van Assurbanipol te Kujundschuk ook de koninklijke bibliotheek 
werd gevonden. Op de massa leemtafels daar gevonden was 
o. a. ook een breedvoerig verhaal van de schepping te lezen, 
dat het verhaal van Berosus bevestigt. Het is poëzie, een epos 
en begint aldus: 

„Eens, als boven de hemel niet genoemd was 

en de aarde onder, geen naam droeg, 

als nog Apsu, de eerstbeginnende, hun voortbrenger, 
en Mummu-Tiamat, hun aller moeder 

hunne wateren te zamen mengden, 

Toen ontstonden de eerste goden,’ enz. 

Het gedicht is niet compleet, veel ontbreek er aan, maar men 
kan zich van het geheel toch eene voorstelling maken. 

De inhoud is dan als volgt: 

„Voor de schepping van hemel en aarde was er slechts de Chaos, 
de Oerzee, verpersocnlijkt in Apsu een manlijk en in Tiamat 
een vrouwelijk wezen. Apsu was het zoete en Tiamat het zoute 
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water: Deze vermengden zich en daaruit werden bij paren vele 
goden geboren. Ten slotte ook Marduk of Merodach (wellicht 
Nimrod) Bel, de zonnegod, de god des lichts, de god van Babel, 
de wereldschepper. 

De twee oude goden kwamen in strijd met hunne kinderen, 
de jongere goden, omdat deze wilden heerschen. Zij besloten 
hunne kinderen te vernietigen. Tiamat, hun aller moeder, schiep 
monsters („chaoswezens”) reuzenslangen, draken, schorpioenmen- 
schen, vischmenschen en zoo meer, om haar te helpen strijden 
tegen hare kinderen. 

De jongere goden vernemen van deze plannen en wekken 
elkander op tegen hunne moeder Tiamat te strijden. Eerst te- 
vergeefs, maar eindelijk neemt Marduk, den strijd met Tiamat 
op zich, mits hem, indien hij overwint, de hoogste plaats onder 
de goden worde gegeven. Er wordt godenvergadering gehouden 
om over dit voorstel te beslissen; zij zitten aan een feestmaal- 
tijd aan, worden met elkander dronken en ten slotte dragen zij 
aan Marduck de leiding van den strijd op. 

Wat hij vermag bewijst hij in een proef, als hij door een 
machtwoord, een kleed vernietigt en het op zijn bevel weer 
doet ontstaan. Hij wapent zich met boog en pijlen (de bliksem) 
bestijgt den onweerstaanbaren storm als strijdwagen, daagt 
Tiamat uit en de strijd neemt een aanvang. De uitslag is dat 
Marduk overwint, hij doodt Tiamat, werpt het lichaam neer en 
gaat er op staan. Dan keert hij zich tot hare helpers, overwint 
ook die en zet ze gevangen. Daarna komt hij tot Tiamat’s lijk 
terug en slaat het in tweeën. 

„Uit de eene helft maakt hij het hemeldak. 

Schuift er grendels voor, stelt wachters aan en beveelt hun 

dat zij hare wateren niet weder uitlaten”. 

De bovenste helft van Tiamat vormt voortaan het hemelge- 
welf en hare wateren worden door grendels teruggehouden, de 
onderste helft worden de wateren op aarde, door het uitspansel 
van de bovenste gescheiden. Daarna vangt de schepping aan, 
welke zeer uitvoerig wordt bezongen. 

Deze dichterlijke beschrijving nu wordt met Gen. 1 vergeleken. 
Men meent dat er overeenstemming is en in beide dezelfde 


mythe behandeld wordt. Naar beide verhalen was er eerst niets 
15 
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dan de chaos, de oerzee, Tiamat; in Gen. 1 : 2: „duisternis op 
den afgrond”. „Tehom’” staat er in ’t Hebreeuwsch, d. í. de 
oerzee, diepe, beroerde, bruisende wateren. Dan komt het licht 
(1 : 3); God strijdt tegen Tehom en overwint, vs. 4 en 5. Hij 
scheidt de overwonnene in tweeën, de bovenste van de onderste 
wateren, vs. 6—8. En daarop volgt de schepping. In beide dus 
wordt de overwinning van het licht over de duisternis, van God 
over den afgrond in nauw verband met de schepping gebracht. 
Die strijd tusschen licht en duisternis, Marduk en Tiamat, God 
en Tehom gaat vooraf. En in beiden is de verschijning des 
lichts het begin van de nieuwe orde der dingen. 

Nu kunnen andere Bijbellezers van dezen strijd in Gen. 1 
niets vinden. Dat weten ook de Assyriologen en verklaren zij 
aldus: In den sluwen priesterlijken kring, die Genesis schreef 
kon men zulk eene krasse Mythologische voorstelling niet ver- 
dragen. Hunne godsdienstige beschouwing was in dien tijd 
daartoe te zeer gezuiverd. Daarom lieten zij in Gen. 1 nog wel 
eenige trekken van overeenkomst met het oude verhaal &), maar 
om deze overeenkomst duidelijk te zien moet men tot de oudere 
dichterlijke boeken terugkeeren om daaruit het oorspronkelijke 
verhaal weer samen te stellen. In de poëtische boeken des Bij- 
bels toch zijn gedeelten waarin sprake is van een strijd tusschen 
God en eene macht die in de zee verpersoonlijkt is. Dat wezen 
draagt meestal den naam van: „Rahab”: zeemonster, zeedraak, 
of evenals Tehom: het bruisende water, de onderste zee. 

bwsyPs. 80545 

“Gij temt de woeste zee, zij luistert naar Uw wil, 
Hoe hoog zij zich verheff’, Gij wenkt en zij is stil. 

Gansch Rahab is door U verbrijzeld, gansch verslagen, 

Uw vijand is verstrooid Uw arm heeft roem gedragen. 

En aard, en hemel, en wat leeft, of ooit zal leven 

Zijn d'uwe, ’t gansch heelal hebt gij ’t bestaan gegeven. 

Gij schiept het barre Noord en ’tzoele Zuiden saam.” 

Dus eerst de woeste zee overwonnen en daarna hemel en 
aarde en al wat leeft geschapen. 


1) Bv. de Chaos, de duisternis op de diepte, het firmament met 
een hemeloceaan boven en de aardsche er onder; dat van de dui- 
sternis niet gezegd wordt dat God ze schiep en van den tweeden 
dag niet: „ dat het goed was”. (Zie echter Jes. 45 : 7, 8). 
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Voorts Ps. 74 : 13: 


„Gij hebt vol macht de zee gespleten 
Gij hebt den kop der woeste en felle draken 
In ’thart der zee, verbroken door Uw macht. 
Gij hebt de koppen van Leviathan verpletterd 
en gaaft hem ten buit der jakhalzen.” 


Dan volgt weer de schepping : 


„Uw is de dag, Uw is de nacht, 

Gij hebt maan en zon bevestigd. 
Gij hebt ingesteld alle machten der aarde 
Zomer en winter, Gij hebt ze geformeerd.” 


Dan wordt in Job 26 (vs. 12, 13, 9 : 17) gezegd: 


„Door Zijne macht heeft Hij de zee tot zwijgen gebracht, met 
Zijn verstand Rahab verpletterd, door Zijn Geest de hemelen 
versierd, Zijne hand doodde de gewonde slang.” 

En in Jes. 51 : 9, 10: 

„Zijt Gij het niet, die Rahab verpletterde, die den zeedraak 
verwond hebt? Zijt gij het niet, die de zee opdroogde, de 
wateren van den grooten Tehom (afgrond) gemaakt hebt tot een 
weg ? 

Deze gedeelten nu, zoo wordt geleerd, bevatten het oorspron- 
kelijke verhaal. Hier hebben wij nog den dichterlijken vorm, 
de frissche kleuren van het beeld, het lied van het volk. En 
uit deze woorden blijkt dat God eerst den draak gedood heeft 
en daarna Zijne werkzaamheid als Schepper begon. En zóó is 
het in Babels epos bezongen. Daarom wordt deze mythe ver- 
kozen boven de Goddelijke openbaring in Gen. 1. 

Trouwens, zoo gaat men voort, het is niet waarschijnlijk, dat 
uit dat kleine, onbeduidende land van Israël maar wel uit het 
machtige Babel de gedachte eerst tot uitdrukking is gekomen 
van den oorsprong der wereld en der menschheid. 

„Kan er uit Nazareth iets goeds komen?” 

„Het is niet te denken, dat in Israël de vraag: Hoe is hemel 
en aarde ontstaan? juist met Genesis l beantwoord zou zijn. 
Want naar alle analogie moeten wij noodzakelijk verwachten, 
dat men de beelden van een dergelijke mythe, zal deze ergens 
thuis hooren, uit de levendige aanschouwing nam. Maar van 

Babylonisch standpunt laat het zich zeer best verklaren; want 
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voor Babyloniërs ligt de zaak eenvoudig zoo: zij zeiden, de we- 
reld moet noodwendig eens op gelijke wijze ontstaan zijn als 
zij nu nog elk jaar en elken dag ontstaat. Gelijk in het voor- 
jaar de lentegod Marduk het van winterregen overstroomde land 
(de zee, Tiamat) overwint en de aarde opnieuw te voorschijn 
brengt, zoo is ook de eerste lente, het eerste jaar, na een strijd 
van Marduk met Tiamat ontstaan. Of, gelijk de zon (Marduk, 


het morgenlicht) elken morgen de wereldzee doordringt en uit 4 


den Chaos van den nacht eerst den hemel, dan de aarde te 
voorschijn laat komen, zoo zijn in den scheppingsmorgen hemel 
en aarde ontstaan. 

Het verlangt een lente- en lichtgod als Marduk en niet als 
Jehova. Het beeld vereischte, om te ontstaan een land als Babel 
en niet als Palestina. Dus is Genesis 1 wat de kern betreft, 
oorspronkelijk niet Israëlitisch, maar aan Babel ontleend. Het 
is vandaar in de Israëlitische literatuur niet overgenomen in 
den tijd der ballingschap, want de joden met hun trotsch nati- 
onaal gevoel zouden in dien tijd die scheppingsmythe niet over- 
genomen hebben van hunne Heidensche onderdrukkers. Zij 
hebben dat niet als aanvang van hunne godsdienstige geschriften 
gesteld. Ook is het verhaal uit Gen. 1 al veel te veel Israëli- 
tisch gekleurd en van het Babylonische onderscheiden. Deze 
mythe is in oude tijden door het volk overgenomen, heeft eene 
lange ontwikkeling gehad in Israël, en is langzamerhand door 
priesters of wijzen in dezen vorm gekleed. 

Zoo staat het dan voor deze geleerden vast, dat Gen. 1 niet 
door God is geopenbaard, maar oorspronkelijk te danken is aan 
Babels wijsheid. 

Wat hebben wij van dit alles te denken ? 

Daar zullen wij iets van zeggen, als wij de tweede vraag be- 
antwoorden: Beeld of werkelijkheid ? 

Het is niet te ontkennen dat in zeer oude tijden Babel eeuwen 
lang het middelpunt was van handel en industrie in vóór Azië, 
het middelpunt ook van kunst, wetenschap en litteratuur, waar 
de machtigste werken der menschen waren samengebracht, en 
dat het daardoor grooten invloed heeft gehad op de cultuur en 
politiek der omliggende volken. Welke historische beteekenis 
Babel in de oudheid had brengen de opgegraven voorwerpen 
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steeds meer aan het licht. Het wordt duidelijk dat in vele op- 
zichten de omliggende volkeren door Babel werden beheerscht. 
De aardsvaders waren bekend met Babel’s cultuur en namen er 
een en ander van over. Ook is het te verstaan dat men vraagt: 
_Ís niet, wat het Israëlitische volk als volk kenmerkt, uit Babels 
hooge beschaving te verklaren? 

Zelfs kan toegestemd dat er eenige verwantschap is tusschen 
het Bijbelsche en Babylonische scheppingsverhaal. 

Maar neemt deze betrekkelijke overeenkomst het Goddelijke 
karakter der openbaring weg? Heeft Mozes gecopiëerd? Daar 
is geen schijn van bewijs voor. Integendeel er is groot onder- 
scheid, ’tIs b.v. mislukt het Paradijsverhaal nit Babel’s mythen 
te verklaren. Van het Paradijs, de zondeval en broedermoord is 
op de leemtafelen geen sprake. Ook kan men de 10 geslachten 
van Adam tot den zondvloed niet weer vinden in Babel’s inschrif- 
ten. Dan, aan de wet!) ontbreekt de eerste tafel en het laatste 
gebod, de andere wetten dragen soms een barbaarsch en die in 
den Bijbel een hoog heilig karakter. Van torenbouw en spraak- 
verwarring is ook niets te vinden. 

In Babel, zoo komt het ons voor, waren eenige lichtstralen, 
naflikkeringen van het licht der openbaring uit de eerste dagen. 
Er is een zoeken en tasten naar God, maar men vindt Hem 
niet; er is gevoel van schuld, maar geen kennis van verzoening. 
Babel is ondergegaan met de ontzettende klacht: „Onze goden 
zijn dood!” Maar Israëls God leeft in eeuwigheid. Van Hem 
is gezongen: „Ziet de Hoeder Israëls slaapt of sluimert niet”; 
hoe zou Hij dan sterven? Hij heeft gezegd: „Zoo spreekt de 
Heere, de Koning Israëls en Zijn Verlosser, de Heere Zebaoth: 
Ik ben de eerste en Ik ben de laatste en buiten Mij is er geen 
God”. Jezaja 4 : 6. 

Er is uit Babel een verhaal van de schepping en den zondvloed, 
maar zulke overleveringen vindt men bij bijna alle volken. Er 
zijn er, die wel niet zoo breedvoerig maar toch juister zijn dan 
deze „Chaldeeuwsche Genesis”. Bettex zegt: „In de heilige boe- 
ken der Indiërs staat: „Hij, die van eeuwigheid bestond, schiep 
eerst het water door middel van een werking Zijns Geestes, 


1) Die van Hammurabi, 
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daarom wordt Hij genoemd: „die zich op het water beweegt.” 
En in de oude boeken der Persen kan men lezen: „De zicht- 
bare wereld, hemel en aarde werden in zes tijden geschapen. 
Eerst schiep Ormuds (de god van het goede) het licht tusschen 
hemel en aarde. Daarop het water dat de gansche aarde be: 
dekte. Toen werd de aarde, het land, voorts werden de boo- 
men geschapen, ten vijfden de dieren en eindelijk de menschen”. 

Bij de Mexicanen is een zondvloedverhaal gevonden dat veel 
meer overeenkomst met dat uit den Bijbel heeft dan het Baby- 
lonische. Inzonderheid is de zondvloed bij de volkeren in ge- 
dachtenis gebleven. Waarom zou het dan niet in Babel zijn, 
ja daar vooral, want het is niet tegen te spreken, dat daar de 
menschheid begon, dat daar het Paradijs stond en dus daar de 
oudste overleveringen zijn? Maar, en dat wordt te veel vergeten, 
daar begon ook de zonde, de dwaling en, welke schoone vor- 
men die overleveringen ook mogen hebben, de kennis van den 
eenigen God wordt er uit gemist en verbastering hebben ze 
steeds meer verdorven. 

Al is het dan waar, dat de „Tehom” uit Gen. 1 : 2 eenige 
overeenkomst heeft met de „Tiamat” van Babel en ook elders 
in ’t O. Testament de gedachte voorkomt, dat God tegen een 
natuurmacht strijd gevoerd heeft, dat bewijst geenszins dat het 
scheppingsverhaal uit Babels godenleer is overgenomen. Wordt 
er in den Bijbel gesproken van Rahab, Leviathan, van den draak 
Tannin of de slang Nachasz, dan zijn dat beelden van verschil- 
lende zaken. In Job is Rahab wel een zeemonster, maar in de 
Psalmen en bij Jesaja is het ongetwijteld een beeld van Egypte. 
Hier is Tannin een zeedraak, maar elders een beeld van eene 
toekomstige macht, welke doer God overwonnen zal worden en 
bij Ezechiël weer beeld van Egypte. In Job 3 : 8 is Leviathan 
een draak, die het licht van zon en sterren verslindt, evenals 
Nachasz in 26 : 12, maar onder beide beelden teekent Jesaja 
27 : 1, toekomstige wereldmachten. !) 

„Rahab is in den Bijbel nooit en nergens van die macht ge- 
bruikt, die in Babels scheppingsverhaal als Tiamat persoonlijk 


1) Zie hierover Prof. Dr. Bavink's Dogmatiek 2e deel. Hoofdst. 
Schepping. 2e druk. 
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wordt voorgesteld, maar is beeld van de doortocht door de Roode 
zee, of van eene macht die nog altijd door overwonnen wordt. 
‘Er is geen sprake van, dat er voor en bij de schepping eene 
eeuwige natnurmacht tegenover God stond, die Hij bedwingen 
moest. Elk bewijs ontbreekt voor de vereenzelviging van Tia- 
mat en Rahab en al is het woord Tehom er mede identisch, 
daaruit volgt nog niets voor de identiteit der voorstellingen”. 

Al geven de profeten met Oostersch vuur en door den Geest 
Gods verlicht, dichterlijke beschrijvingen van natuurkrachten, 
daarom geloofden zij nog geen Heidensche Mythologie. Zij 
gebruikten woorden der Heidenen om vijandige machten aan 
te toonen, die de Heidenen in hun godenleer als werkelijk be- 
staande goden stelden. Waren voor de Heidenen de natuur- 
krachten werkelijke goden, voor den geloovigen Israëliet is er 
één God, de Schepper van hemel en aarde. 

Wij spreken ook van groote en kleine beer, van kreeft en 
schorpioen in den dierenriem, van Venus, Minerva, Bacchus en 
Mammon, maar dat bewijst niet het geloof in hunne realiteit als 
goden. 

Vooral is de zee in den Bijbel eene geweldige macht, !) welke 
door God bestraft wordt: 


„’t Gebruisch der zee doet Gij bedaren, 
Daar Gij haar golven stilt 
Rumoer der volken, als der baren, 
Betoomt Ge, waar Gij wilt” 
Ds OMME 


Laat vrij het schuimend zeenat bruisen, 
D’ ontroerde waatren hevig ruischen; 
De golven mogen door haar woên 
Het berggevaarte daavren doen.” 
Ps; 4622. 


Maar Heer, Gij zijt veel sterker dan 't geweld 

Der waatren, dien uw almacht palen stelt : 

De groote zee zwijgt op Uw wenk en wil, 

Hoe fel zij bruisch’, hoe fel zij Re si ) 
Se ide 


dpa elst: nl6= 18, 297: 3010, Pen Se dn0D 046: Adda) 
(2) o 


96 : 11, 97 : 7, enz. Jes. 17 : 1214, Jer. 5 : 22, 31 : 85, 
2) Zie nog Ps. 107 : 12—14, rijm, 
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Maar daarom is de zee geen god evenmin als de aarde een 
monster, wanneer wij lezen: dat de aarde haar mond opendeed 
en de oproermakers in de woestijn verslond. Hoe menigmaal 
is door hen die aan de zee wonen, deze in dichterlijke vormen 
als een persoonlijk wezen bezongen? 

De Tehom is eenvoudig de aanduiding van den ongewonen 
toestand waarin de aarde zich bevond op den eersten dag der 
schepping. 

De bedoelde twee verhalen loopen in vele opzichten uiteen, 
zóó dat ze niet te vereenzelvigen zijn. Volgens Gen. 1 gaat 
het bestaan van God aan alle dingen vooraf, in het Babelsche 
verhaal wordt de Schepper uit den chaos geboren. Naar de 
Schrift komen hemel en aarde door het machtwoord Gods te 
voorschijn, naar Babel’s verhaal staan de kinderen tegen hunne 
moeder op om ze te dooden en uit de gedoode moeder hemel 
en aarde te vormen. 

Genesis 1 is eenig. Daar wordt gemeld „een schepping uit 
niets”, en door de Joden, neen door God zelf zijn deze woorden 
bewaard. 

Hoe zouden de heilige profeten een verhaal overnemen met 
veel godendom doortrokken, zij die door God bekwaamd werden 
tegen alle afgoderij te strijden? Het is dan ook onwederleg- 
baar dat de profeten en dichters de woorden Rahab, Tehom, 
enz. slechts gebruikt hebben als poëtische beeldspraak. Zij heb- 
ben geen scheppingsverhaal als waarheid overgenomen waarin 
er tusschen God en eene eeuwige vijandige macht in den be- 
ginne een strijd zou gevoerd zijn, integendeel, die strijd wordt 
niet voorgesteld als in het verledene te hebben plaats gevonden, 
maar óf in het heden in verband met een historisch feit, óf in 
de toekomst zal worden gestreden, terwijl dit in het Babylo- 
nisch verhaal onmogelijk, ja ongerijmd is. 


Waarom is het dan, dat vele geleerden van onzen tijd dit 
met zoovele woorden en in vele boeken trachten aan te toonen, 
dat ze zelfs beroering daarover brachten in een keizerlijk hof. 1) 


1) Zooals Prof. Dellitsch door zijne lezingen over: „Babel und 
Bibel”, in Januari 1902 en 1903, te Berlijn. 
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Wel, het gaat over de vraag beeld of werkelijkheid. Ofschoon 
_ Christenen gelooven zij niet het eerste geloofsartikel der Chris- 
tenen. „Schepping” kan geen werkelijkheid, moet beeld, fantasie 
zijn, zooals wij het gelooven van Babel’s scheppingsepos. Nie- 
mand zal dat als waarheid aannemen. De Assyriologen ook 
niet. Maar omdat er nog duizenden de eerste bladzijde der H. 
Schrift als de waarheid aangaanden de oorsprong der dingen, 
aannemen, beproeft men die waarheid te verdonkeren, ze in de 
godenleer van Babel te doen verzinken. Dan is de Bijbel van 
zijn begin beroofd en is dat majestueuse begin verdwenen, dan 
zal het andere volgen. „De schepping kan geen werkelijk 
heid zijn; wat men er van leest is beeldspraak en dan, zooals 
nu uit Babel blijkt, niet eens originee!, maar plagiaat”. 

Dat is eene aanranding van het eerste geloofsartikel der gansche 
Christenheid: „Ik geloof in God den Vader, den Almachtige, 
Schepper des hemels en der aarde”. 

Deze beweging op Theologisch gebied, zoo gevaarlijk omdat 
ze eene poging is, „onze Christelijke wereldbeschouwing en Gods- 
dienst van hun Goddelijk karakter te ontdoen”, moet met kracht 
tegengegaan. Dat zijn wij onzen Koning schuldig. Het is toch 
al te dwaas, geen ander ideaal te hebben op Godsdienstig ge- 
bied, dan weldra weer te zijn wat Paulus van de Efeziërs zegt: 
„En dat gij in dien tijd wordt zonder God, zonder Christus, zon- 
der hoop”, — zonder Bijbel. Want wie zal, als hijhet orgineel 
kan bekomen, de copie begeeren ? 

Inplaats van zich te verheugen in de samenstemming der over- 
levering met wat Gods Woord als de waarheid geeft, maakt 
men dat Woord tot fantasie en wat de menschelijke wetenschap 
leert, hoe ongeloofelijk hare hypothesen soms zijn, moet als 
waarheid en werkelijkheid aangenomen. 

Hoe zeer men de wetenschap mag eeren, hare resultaten waar- 
deeren, de mannen van onderzoek en studie, van kennis en kracht 
hoogachten, het blijft diep treurig, dat zoovelen hunner hunne 
uitnemende gaven en schitterende talenten niet beter besteden, 
dan ook om het eerste boek des Bijbels, dat de groote vraag 
beantwoord: „Van waar wij zijn 2” tot het laatste, dat een ant- 
woord geeft op de andere vraag: „Waar gaan wij heen ?” 
niet alleen aan te randen, maar als onnut en onwaar weg te 
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werpen, als bedrog en fabel te achten; dat zij de waarheid voor 
de rechtbank der wetenschap veroordeelen, God uit de schep- 
ping wegcijferen en zich verheffen boven Zijn heilig Woord, 
waar onder zij zich diep hebben te buigen. „Daar zij meen- 
den wijzen te zijn, zijn ze tot dwazen geworden”. Maar, wat 
ze ook nog vinden mogen in Babel’s of Ninevé’s puinhopen en 
wat zij er over zullen beweren tegen de waarheid, wij ruilen 
het schitterend licht der openbaring niet in voor een walmend 
eindje vetkaars. Laat de muizen knagen aan dezen rots van di- 
amant. 

Wat de Heere Jezus voor Zijne discipelen gebeden heeft: 
„Heilig ze in Uwe waarheid, Uw Woord is de waarheid”, wordt 
nog steeds door den H. Geest toegepast aan verstand en hart 
der Zijnen, ten bewijze dat de Vader den Zoon altijd hoort. 
Die Geest getuigt in ons, dat het Woord de waarheid is. 

Van de resultaten der wetenschap hangt ons geloof in die 
waarheid naar de Schrift niet af. Deze resultaten in strijd met 
het Woord liggen voor den geloovige veroordeeld, zij zijn slechts 
spelingen van het menschelijk vernuft, morgenwolken, die ras 
verdwijnen, vijgebladeren voor het naakte ongeloof. 

Tegenover de menschelijke vond, dat de wereld vrucht is van 
de ontwikkeling eener eeuwige stof, stellen wij de schepping 
uit niet als de werkelijkheid. De Almachtige God gaf het leven, 
den adem, het aanzijn aan alle dingen. Uit den Oneindige is 
het eindige, uit den Eeuwige het tijdelijke, uit den Onzichtbare 
het zichtbare. En omdat het leven verlangt naar zijn oorsprong 
is er altijd een zoeken naar God geweest. Dat wij Hem vinden 
mogen naar en in Zijn Woord! 

Hij alleen is groot; al de volkeren zijn als niets voor Hem, 
de aarde een stipje in Zijne werken. Wat Babels dichters dan 
gezongen mogen hebben, ook over de schepping, zij hadden de 
kennis van den eenigen God verloren. Wij stellen tegenover 
hunne fantasie het eerste woord des Bijbels: „Iz den beginne 
schiep God den hemel en de aarde.’ 

II Hilprecht, professor aan de Universiteit te Philadelphia 
heeft als leider van eenige expedities, 14 jaar in het land tus- 
schen Eufraat en Tigris geleefd en zich met onderzoekingen be- 
zig gehouden. Vijf jaar geleden teruggekomen schrijft hij in 
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zijne werken!) er eenigszins anders over dan de meeste Assyri- 
ologen. „Het is een land”, zoo schrijft hij „van graven en van 
zwijgen. De uitgestrekte arm Gods ligt reeds 2000 jaren op dat 
ongelukkige land. Er klinkt eene doodsklage tusschen Babels ver- 
brokkelde muren en puinen, als een spottende echo van den 
_ profetischen vloek?) over weggezonken torens, tempels en pa- 
leizen. Ik kan niet nalaten, den toestand van het tegenwoordige 
Babel met de woorden van den Bijbel u voor oogen te stellen, 
uit Jesaja 14: „Hoe zijt gij uit den hemel gevallen, o morgen- 
ster! gij zoon des dageraads! hoe zijt gij ter aarde nedergehou- 
wen, gij die de Heidenen krenktet!”’ Ik kan u mijne liefde 
voor dat land niet beter schilderen dan met de woorden van 
Jesaja en Jeremia. En dat vooral, omdat zij zijn uit een tijd dat Babel 
was als een Paradijs, een bloeiende hof, toen alles scheen te 
zeggen, dat de profetie gelogenstraft zou worden. De woest- 
heid en grenzelooze verstoring, welke het tegenwoordige Babel 
karakteriseeren zijn zóó algemeen en zóó aangrijpend, dat, of- 
schoon ik 14 jaar dat land doorkruiste, het nog niet gefaald heeft, 
steeds een ontroerenden indruk op mij te maken. Van ’t Noorden 
tot het Zuiden ziet het er uit, als Jesaja profeteerde: „Alzoo 
zal Babel, het sieraad der koninkrijken, de heerlijkheid, de hoo- 
vaardigheid der Chaldeën, zijn gelijk God Sodom en Gomorra 
heeft omgekeerd”, 13 : 19; en Jeremia zeide: „Gelijk God Sodom 
en Gomorra en hare naburen heeft omgekeerd, spreekt de Heere, 
alzoo zal niemand aldaar wonen, en geen menschenkind in haar 
verkeeren”’. 50 : 40. 

Babel was onvergelijkelijk vruchtbaar. Het koren bracht nooit 
minder dan 200 en soms tot 300 voudige vrucht. Herodotus 
zegt: „alleen zij die het gezien hebben, kunnen het gelooven”. 
Deze spreekwoordelijke vruchtbaarheid en welvaart van Ba- 
bel zijn gaan slapen, de bodem is verzengd, met scher ven 
en salpeter bedekt en op vele plaatsen onder 3, 4 voet stui- 
vend zand begraven. In den herfst en winter is het een zand- 


1) H. V. Hilprecht. Die Ausgrabungen in Assyrien und Baby- 
lonien. I Teil. 
H. V. Hilprecht. Die Ausgrabungen im Bel-Tempel zu Nippur. 


91 Nah. 2: 7—11. Zef. 2 : 138. Jes. 14 :'12— enz. Oordeel over 
Babel. Jes. 13 : 18—21. Jer. 50 : 88—48. Jer, 51 : 41—48. 
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woestijn, in den zomer een waterwoestijn; zelfs Bagdad is dan 
soms weken lang door een meer omsloten tot 20 Engelsche 
mijlen in alle richtingen. Slangen en schildpadden kruipen door 
de oude kanalen, wilde zwijnen, hyena’s en jakhalzen huizen er 
in de puinhopen”. 

„Hoe is Babel geworden tot eene ontzetting onder de Hei- 
denenl” Eene zee is over Babel gerezen, door de veelheid ha- 
rer golven is zij bedekt! Hare steden zijn geworden tot ver- 
woesting, een dor land en wildernis; een land waarin niemand 
woont, en waar geen menschenkind doorgaat”. Zoo sprak Je- 
remia toen Babel een heerlijkheid der gansche aarde was. En 
hij eindigt zijn oordeel aldus: „En de hemel en de aarde, mits- 
gaders al wat daar in is, zullen juichen over Babel; want van 
het Noorden zullen haar de verstoorders aankomen, spreekt de 
Heere. Gelijk Babel geweest is tot een val der verslagenen van 
Israël, alzoo zullen te Babel de verslagenen des ganschen lands 
vallen. Gij ontkomenen van het zwaard! gaat weg en blijft niet 
staan; gedenkt des Heeren van verre, en laat Jeruzalem in u- 
lieder hart opkomen”. (Jer. 51). 

„Laat Jeruzalem in wlieder hart opkomen”. Jeruzalem waar 
de Heere woonde, die geoordeeld heeft tusschen het kleine Is- 
raël en het machtige Babel, tusschen Zijn Woord en Babels 
wijsheid; Die getoond heeft niet alleen Schepper, maar ook 
Rechter der wereld te zijn. Hij heeft Zijne woorden door Mo- 
zes over de Schepping evenzeer bevestigd als Zijne woorden door 
Jesaja en Jeremia over Babel. Het verwoeste land roept het 
immers duidelijk uit, hoe letterlijk al Gods woorden der pro- 
feten vervuld zijn, woorden, die zij alleen door openbaring had- 
den. En hoe zouden dan de eerste woorden des Bijbels over 
de Schepping van hemel en aarde priesterbedrog zijn? Hoe 
zou een mythe uit Babels godenleer, die door Gods Geest in- 
gegeven woorden overtreffen ? 


Hilprecht heeft inzonderheid meegearbeid aan de opgraving 
van den Bel-Tempel te Nippur, een complex van gebouwen, 
welke 40 hectare overdekte. Alleen om dezen (éénen) tempel 
uit te graven, zullen, zoo berekent hij, wanneer 400 Arabieren 
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voortdurend daaraan arbeiden, minstens 50, waarschijnlijk 100 
jaren noodig zijn. 

In de nabijheid van dien machtigen tempel en paleizen nu, 
bij palmenhagen en stroomen, in vruchtbare velden, predikte 
Ezechiël aan de ballingen uit Jeruzalem, Gods Woord. Dáár 
had hij dat troostvolle visioen, zoo vol van beteekenis en pro- 
fetie, zelfs nog voor onze tijden. Dáár was hij in den geest de 
eenzamen wandelaar in eene vallei met verbleekte menschen- 
beenderen bezaaid. „En er waren zeer vele en zij waren zeer 
dor.” 

Onverwachts hoort hij een stem, die hem vraagt : „Menschen- 
kind zullen deze beenderen levend worden?” Hij kon er geen 
ander noch beter antwoord op geven dan: „Heere, Gij weet het.” 

En de profeet mocht voor die dooden de bode des levens 
zijn. Zegt tot dezelve: „Gij dorre beenderen! hoort des Heeren 
Woord !” 

Onbegrijpelijke boodschap! Zal men tot dooden prediken, 
zullen die kunnen hooren? 

Maar Ezechiël was gewoon zijn God te gehoorzamen. Erligt 
een groot geloof in de eenvoudige woorden: „Toen profeteerde 
ik, gelijk mij bevolen was” In het stille doodendal begint hij 
te prediken en wonderlijk, er komt beweging op dat kerkhof, 
de beenderen van hetzelfde lichaam naderen tot elkander en wat 
uit elkander was gevallen wordt door eene onzichtbare hand 
vereenigd. De beenderen worden weer lichamen, — maar er 
was geen geest in hen. Wederom predikte de profeet, nu tot 
den Geest Gods: „Gij Geest! kom aan van de vier winden, en 
blaas in deze gedooden, opdat zij levend worden”. Toen vluchtte 
de dood voor den levendwekkenden Geest. Het dal werd met 
de heerlijkheid Gods vervuld. De Heere wekte de dooden op. 

Dat was beeld, profetie. Deze is vervuld. Als dooden waren 
de ballingen in Babel. „Daarom, profeteer en zeg tot hen: Zoo 
zegt de Heere Heere: Ziet Ik zal uwe graven openen, en zal 
ulieden uit uwe graven doen opkomen, o mijn volk, en Ik zal 
u brengen in het land Israëls.” 

Gods volk had in Babel een graf gevonden, de Almachtige 
deed het daaruit opstaan, maar Babel zou tot straf één groot 
graf worden, waarin het daarna zelve zou verzinken en, — al 
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hare heerlijkheid ligt er te verbleeken tot op dezen dag. Wie 
zal het doen opstaan ? 

Babel is genoemd „de hamer der aarde”, maar de hamer van 
Gods Woord heeft het vergruiseld. 

Stel tegenover dien Bel-Tempel te Nippur, den tempel te Je- 
ruzalem, tegenover Babel Zion, waarvan gezongen is: 

„Zijn grondslag, Zijn onwrikbre vastigheden, 
Heeft God gelegd op bergen, Hem gewijd; 
De Heer, die zich in Zion’s heil verblijdt; 
Bemint het meer dan alle Jacob’s steden. 
Men spreekt van U zeer heerelijke dingen, 

O Schoone stad van Israëls Opperheer ! 

’k Zie Rahab, ik zie Babel, tot Uw eer, 

Bij hen geteld, die mijne grootheid zingen.” 

Rahab en Babel! 

Ook dat is vervuld. 

En dan zouden wij gelooven, dat deze profeten en dichters 
niet door den Geest geleid zijn, maar de stof hunner liederen 
gevonden hebben in de mythen en sagen van Babel’s priesters 
en zangers? 

Hilprecht zegt: „Er gaapt eene geweldige klove tusschen Is- 
raël en de volkeren der oude Heidenwereld, hoezeer het Oud- 
Testamentische volk in zijne uiterlijke verschijning ook de diepe 
sporen van den vreemden invloed uit Babel, Assyrië, Arabië en 
Egypte vertoont. Wij zoeken terecht het groote geheim, *) dat 
aan de eene zijde dat volk van het oude verbond uit den his- 
torischen samenhang losmaakt en aan de andere zijde tot een 
wonder stelt onder de volken, met alle ons ten dienste staande 
middelen der wetenschap. Maar, ik geloof, de weg tot de op- 
lossing, (tot kennis der waarheid) LoorPr Nier OvER BABEL.” 

Neen, niet over Babel, maar over Golgotha. 

In den gekruisten Christus is het centraalpunt van schepping 
en herschepping, van hemel en aarde, van tijd en eeuwigheid. 
Om Zijns Zoons wil heeft God de wereld gewild, om Christus’ 
wil zijn hemel en aarde geschapen. Tot een mensch zegt God: 
„Waar waart gij toen ik de aarde grondde? Toen de morgen- 


1) Ik heb onderstreept. K. 
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sterren te zamen vroolijk zongen en al de kinderen Gods juichten ? 
Of wie heeft de zee met deuren toegesloten, toen zij uitbrak en uit 
de baarmoeder voortkwam? Toen Ik de wolk tot hare kleeding 
stelde en de donkerheid tot hare windeldoek?” Job. 38 : 7. 

Maar de Zoon kan zeggen: „Ik ben van eeuwigheid af gezalfd 
geweest, van den aanvang af, van de oudheden der aarde aan. 
Ik was geboren als de afgronden nog niet waren, als nog geen 
fonteinen waren, zwaar van water. Toen Hij de hemelen be- 
reidde was Ik daar, toen Hij een cirkel over het vlakke des 
afgronds beschreef, toen Hij de opperwolken van boven beves- 
tigde, toen Hij de fonteinen des afgronds vast maakte. Toen 
Hij der zee haar perk zette, opdat de wateren zijn bevel niet 
zouden overtreden; toen Hij de grondvesten der aarde stelde: 
Toen was ik een voedsterling bij Hem en ik was dagelijks Zijne 
vermakingen, te aller tijd voor Zijn aangezicht spelende.” Spr. 
SEP ER 

Welk een verschil tusschen wat ook door deze woorden ons in 
den Bijbel geopenbaard is en wat het vernuft en de wijsheid 
van Babel's dichters naar aanleiding van oude overleveringen 
gefantaseerd hebben! Wie vindt de keuze moeielijk? Hier 
past ons eerbiedig gelooven van hetgeen ons in zulk een 
schoonen vorm van de schepping door de wijste der men- 
schen, als instrument, is overgeleverd. Het is zoo schoon 
dat ook hier, als in ’t Nieuwe Testament, Christus als het middel- 
punt ook der schepping wordt geschilderd. Het Woord, de 
Logos „was in den beginne bij God”. „Alle dingen zijn door 
hetzelve gemaakt en zonder hetzelve is geen ding gemaakt, dat 
gemaakt is”. (Joh. 1 : 2, 3.) Dat Woord openbaart in alle na- 
tuurverschijnselen Zijne kracht, evenals de Geest. „Jehova heeft 
door wijsheid de aarde gegrondvest, den hemel door verstand 
vastgezet. Door Zijne wetenschap kloofden zich de vloeden en 
druppelen de wolken dauw.’ (Ps. 148 : 8). De Zoon heeft 
ons den Vader geopenbaard als Schepper van hemel en aarde 
en als God van volkomene zaligheid. Hij is Gods liefeling. 
„De Vader heeft den Zoon lief en toont Hem alles wat Hij doet”. 
Die Hem niet kent, kent ook den Vader niet. Die niet in den 
Zoon geloofd als Verlosser, verliest den Vader als Schepper. 
Maar die in den Zoon gelooft, ziet ook God als Schepper in 
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Zijne werken: „Hoe groot zijn Uwe werken Jehova, gij hebtze 
alle met wijsheid gemaakt”. „Hoe kostelijk zijn Uwe gedachten, 5 
o God, hoe sterk zijn hare sommen”. „De werken des Heeren 
zijn groot; zij worden gezocht van allen, die er lust in hebben”. !) 


In zijne eerste woorden, zoo eenvoudig en toch zooverheven 
zegt de Bijbel wat hij zal zijn: geen wetenschappelijk betoog, 
maar een echt Goddelijk en echt menschelijk boek. God buigt 
zich tot den mensch neder en bedient zich van menschelijke 
taal om zich te doen verstaan. Hij schiep en: „uit Hem, door 
Hem, tot Hem zijn alle dingen”. Het geloof verwerpt alle fan- 
tasiën en hypothesen, waardoor men God uit Zijne schepping 
weg redeneert, de moderne ongeloovige wetenschap, die er niets 
in ziet dan vrucht van menschelijke verbeelding en vernuft, aan 
Babel ontleend. 

Voor het geloof openbaart de schepping den Schepper. „Want 
Zijne onzienlijke dingen worden van de schepping der wereld 
aan, uit de schepselen verstaan en doorzien, beide Zijne eeuwige 
kracht en goddelijkheid, opdat zij niet te verontschuldigen zouden 
zijn. Omdat zij God kennende, Hem als God niet hebben ver- 
heerlijkt of gedankt; maar zijn verijdeld geworden in hunne 
overleggingen en hun onverstandig hart is verduisterd geworden”. 
Kortlasn20: 

„Door het geloof (en door het geloof alleen) verstaan wij, dat 
de wereld door het Woord Gods is toebereid, alzoo dat de dingen 
die men ziet, niet geworden zijn uit dingen die gezien worden”. 
VLOS WONBEn 

Zonder dit geloof is er geen ware godsdienst, want deze rust 
op het feit, dat God doel aller dingen is, omdat Hij het beginsel 
aller dingen is. 

Alleen door het geloof komt men achter het geheim van het 
ontstaan der wereld. Want door het Woord is zij ontstaan. 
„Hij spreekt en het is er”. En met de openbaring door het 
Woord heeft het geloof het te doen. Dat „Woord blijft in der 
eeuwigheid” en het geloof zegt: „Hoe lief heb ik Uw Woord’ ;” 
(van de eerste tot de laatste bladzijde) want „de verborgene 


1) Ps. 104: 24, 139 : 4, 92 : 6, 111 : 2. 
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dingen zijn voor den Heere onzen God, maar de geopenbaarde 
voor ons en onze kinderen”. 

„Men mag ook geener menschenschriften, hoe heilig zij ge- 
weest zijn, gelijk stellen met de Goddelijke Schriften”; Y) laat 
staan deze boven den Bijbel verkiezen. 

Het Woord boven alles, het eenige, het eeuwige Woord. 

En laat dan dat eerste vers des Bijbels, nader naar het eerste 
Artikel van de twaalf der Belijdenis zóó door ons allen in leven 
en sterven worden verklaard: „Dat de eeuwige Vader van onzen 
Heere Jezus Christus, die Hemel en aarde uit niet geschapen 
heeft en nog door Zijne voorzienigheid onderhoudt, om Zijns 

„Zoons Christi wil, mijn God en Vader zij”. ?) 

Bedum, Sept. 1910. 


1) Art. 7 van de Geloofsbelijdsnis der Ned. Ger. Kerken. 


2) Deze lezing is gehouden voor de Vereeniging tot steun der 
Theol. School te Kampen, te Rotterdam. Het slot, dat het doel had 
belangstelling in die School te wekken, heb ik er bij de opname 
in dit Tijdschrift afgelaten, 


16 


240 


NALEZING. 


EEDsOF BELOFTE: 


De heer Hovy heeft in De Standaard meegedeeld, wat zijner- 


zijds in de Eerste Kamer gesproken is inzake het aanhangige 
vraagstuk van den Eed. Met het aanvankelijk oordeel der Re- 
geering, dat de rechter de bevoegdheid dient te hebben op 
grond van ernstige gemoedsbezwaren van het afleggen van den 
eed te ontheffen, kan de schrijver niet meegaan. 


Die „ernstige gemoedsbezwaren” bestaan bij den Doops- 
gezinde, die meent dat de Heilige Schrift het afleggen van 
een eed verbiedt, zoodat zijn woord „ja” hetzelfde beteekent 
als een eed. Maar dat „ja” wordt dan ook uitgesproken 
voor het oog van een Almachtig en Alwetend God, die 
den leugenspreker straffen zal in Zijn rechtvaardig oordeel. 
Maar dit heeft niets te maken met de dusgenoemde ge- 
moedsbezwaren van den atheïst, of liever van den man die 
beweert, dat hij niet in God gelooft. Ik zeg met nadruk 
„beweert, want ik ben zoo vrij te twijfelen, dat er men- 
schen zijn die niet aan God gelooven, al zeggen zij het 
ook honderd maal, tenzij dezulken „dwazen” zouden willen 
heeten, zooals de Heilige Schrift hen noemt. „De dwaas 
zegt in zijn hart: Er is geen God”. 


Het gaat niet aan ter wille van enkele atheïsten, die men zelfs 
volgens het getuigenis van Mr. Veegens, onder denkende men- 


schen niet dan bij hooge uitzondering vindt, den eed faculta- 
tief te stellen. 


Ons land is geen „état athé”; maar het Nederlandsche 
devies blijve, gelijk het randschrift onzer munt ons elk 
oogenblik in herinnering brengt: „God zij met ons”. Voor 
den Godloochenaar gaan wij niet uit den weg. Onze leus 
blijve steeds: „Aan Gods zegen is alles gelegen”. 


Na voorts herinnerd te hebben aan de bezwaren en gevaren, 
door Mr. Reekers ontwikkeld, wijst hij een weg, die tot oplos- 
sing van dit moeielijk en dringend vraagstuk kan leiden. 


De Overheid mag nooit het standpunt prijsgeven, dat 
haar macht wortelt in het woord van God. „Ik heb wel 
gezegd: Gij zijt Goden” en van die Goden staat geschre- 
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ven: „God staat in de vergadering Godes; Hij oordeelt in 
het midden der Goden” (psalm 82). Vandaar ontleent zij 
haar macht. Met het wegvallen van het geloof aan God, 
valt ook haar macht in duigen. 

Daarom moet de Overheid in den Naam en op bevel 
van God Almachtig eischen, dat de waarheid wordt ge- 
sproken en moet zij den leugenaar straffen. 

De eedsformule, zooals die bij ons gebruikelijk is, is voor mij 
een bijzaak. Wijziging daarvan komt mij gewenscht voor 
— ook al zou door niemand bezwaar zijn gemaakt den eed 
af te leggen. Het moet veelvuldig voorkomen, naar men 
mij verzekerde, dat het heel wat moeite kost sommige on- 
ontwikkelde menschen aan het verstand te brengen, dat zij 
de formulierwoorden nauwkeurig moeten nazeggen onder 
gelijktijdige opheffing der vingers. Dit kan vaak hinder- 
lijk en onstichtelijk zijn. Het wil mij daarom voorkomen, 
dat aanbeveling verdienen zou, dat de Overheid iz den 
naam des Heeren den getuige opvorderde door het uit- 
spreken van een plechtig „Ja” de waarheid van zijn getui- 
genis te bevestigen. 

Wij zouden daarin den weg volgen, die, zooals de H. 
Schrift ons meldt, onder Israël gebruikelijk was. 

Immers, toen de Hoogepriester Kajafas den Heilandvroeg 
zich te verklaren, of Hij zich werkelijk uitgaf de Zoon van 
God te zijn, heeft deze dit gedaan met de volgende woor- 
den: „Ik bezweer U bij den levenden God, dat gij ons 
zegt, of gij zijt de Christus, de Zoon van God?” Waarop 
het antwoord des Heeren luidde: „Gij hebt het gezegd” 
— of met andere worden: het is zooals gij zegt, eene zeer 
eenvoudige bevestiging alzoo, en toch eene bevestiging on- 
der eede voor het aangezicht Gods. 

Op eene zelfde wijze zou ik wenschen, dat ook onder ons 
mocht geschieden. De Magistraat, in wiens handen de eed 
moet worden afgelegd, trede bij deze plechtigheid op, even- 
als Kajafas in het Sanhedrin heeft gedaan, om in den Naam 
van den Alwetenden God den getuige tot het spreken van 
de waarheid en niets dan de waarheid op te eischen. 

Hiermede zou niets aan het gewicht en de heiligheid van 
de eedzwering zijn te kort gedaan, terwijl met alle recht 
van iedereen, van welke overtuiging hij ook mocht zijn, 
kon gevergd worden, op de op deze wijze hem plechtig 
voor het aangezicht Gods voorgehouden vraag het „ja” 
woord uit te spreken. 

Het zal mij een groote vreugde zijn, wanneer deze ge- 
dachte der overweging waardig mocht geoordeeld worden 
en langs dezen, of misschien een anderen, nog beteren 
weg, eene oplossing van dit moeielijke vraagstuk mocht 
kunnen gevonden worden. 


Het is o. i. een kostelijke oplossing, die hier wordt voorge- 
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steld. En van harte hopen we dan ook, dat in dien geest de 
wet worde gewijzigd. Het facultatief stellen van den eed zou 4 
een stap zijn op den verkeerden weg. Ook hier dient de wacht 


bij het beginsel te worden betrokken. 


DE VADERLANDSCHE KERK. 


Ds de Geus handelt in de Friesche Kerkbode over de Vader- 


landsche Kerk. Die naam komt niet toe aan de synodale or- 
ganisatie, maar aan de Gereformeerde Kerken. En deze moeten 
zich dit bewust zijn. 


Onze Gereformeerde Kerken hebben wettig recht op den 
naam „Vaderlandsche Kerk”. Er wordt roof gepleegd, als 
men dien naam geeft aan de Hervormde Kerk in ons land. 
Wie dat doet, verkracht de historie. 

Toch hebben wij niet te vergeten, dat het roepen van 
onze Broeders in de Hervormde Kerk, dat zij aan de „Va- 
derlandsche Kerk” vasthouden iets is, wat ons moet aan- 
grijpen. Zij meenen te gevoelen, dat zij, de Hervormde 
Kerk, nl. het creatuur van 1816 verlatende, het Vaderland 
loslaten. En dat Vaderland loslaten, neen, dat kunnen, dat 
willen, dat mogen zij niet. Dat is hunne passie, in den 
goeden zin van het woord. Zij zouden nog eens, als in 
oude dagen, met den adem van het Woord, door de Kerk 
gebracht, willen doorademen heel ons Vaderlandsch leven, 
zoowel dat van het volk als van de Overheid. Die zucht 
eerbiedigen we niet alleen, maar haar deelen we. Dat be- 
hoort ook onze ambitie te zijn. Der Nederlandsche Gere- 
formeerde Kerk komt het op het leven te staan, als zij zich 
aan het leven des Vaderlands onttrekt. In ons land liggen 
natuur en genade niet los naast elkaar. Wij mogen eens 
verschillen in de beschouwing over het verband dat er ligt 
tusschen Kerk en Vaderland, maar dat verband loochenen 
doet een goed Gereformeerde niet. Daarom vindt het ge- 
roep: „De Vaderlandsche Kerk!’ opgaande uit de gelederen 
der confessioneelen in de Hervormde Kerk, bij ons dadelijk 
weerklank. 


Dat de Hervormde Kerk in geenen deele op dien heerlijken 
naam recht heeft, blijkt uit de feiten. 


„Wat ons smart, is, dat onze Broeders soms, ganschelijk 
niet gespeend aan hoogheid, de Gereformeerde Kerken ne- 
geeren en op den naam „Vaderlandsche Kerk” voor zich 
alleen beslag leggen. Dat toont gemis aan historischen zin 
en — aan zelfkennis. In historischen en kanonischen zin 
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heeft de Hervormde Kerk èn door de geschiedenis van 1816, 
èn door alles wat er in de laatste eeuw door haar is ver- 
richt en niet verricht, de aanspraken op dien naam verloren. 
De lijn der historische continuïteit loopt niet door het Her- 
vormde Kerkgenootschap, maar door de Gereformeerde 
Kerken. De Hervormde Kerk heeft in de 19e eeuw ons 
Vaderland veel kwaad gedaan. Juist het deel, dat het tee- 
derst met het Vaderland is verbonden, het sterkst in zijn 
historisch leven inleeft, en het hechtste bolwerk vormt 
tegen de revolutie, heeft zij als Aîgescheidenen en Doleerenden 
smadelijk verstooten en negeert zij nog uit de hoogte. De 
oorzaak van die schadeberokkening zit in de institueering 
van het Hervormde Kerkgenootschap. De organisatie is 
anti-vaderlandsch. Zij leent zich er zeer gemakkelijk toe, 
om heel de Hervormde Kerk te maken tot een burcht van 
het Socialisme. Als de Liberalen en Socialisten morgen aan 
den dag gebruik willen maken van hun lidmaatschap van 
de Hervormde Kerk, dan is er geen reglement dat hen weren 
kan. En het menschelijk reglement beheerscht alles in die 
Kerk. Wat in Dordt is geschied, is beteekenisvol. De 
getrouwste kan daar niets tegen doen. Gm 
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RECENSIE: 


Het geloof der vaderen. De belijdenis des geloofs, 
toegelicht door N. IJ. vaN Goor, pred. te Groningen. 
353 Bl. Firma JAN HAAN, Groningen. Prijs f 2.20. 


Schrijver en uitgever hebben hunne taak volbracht. Het werk 
is nog iets grooter geworden dan aanvankelijk de raming was 


en vereischte deswege ook eene kleine prijsverhooging, die de 


inteekenaren zich zeker zonder veel bezwaar zullen getroosten. 
Want het is een goed boek, dat onder den zegen des Heeren 
zal kunnen meewerken aan de waarlijk niet onnoodige vermeer- 
dering van de kennis onzer Belijdenis onder het volk. 

Uit alles blijkt, dat het niet zoozeer geschreven is voor de 
meer ontwikkelde belijders als wel voor de eenvoudige lidmaten 
der Gemeente, die nog melk van noode hebben. De auteur 
geeft geen principieele en punctueele verklaring, maar eene popu- 
laire, practische toelichting. Vandaar dat hij niet dan bij uitzonde- 
ring stil staat bij belangrijke kwestieuze punten en daarentegen 
soms onevenredig breed uitweidt over een practisch onderwerp, 
zooals over de zonde tegen den Heiligen Geest (bl. 95 v.v.) en 
de loterij (bl. 114 v.v.) Vandaar ook, dat hij in zijn stijl min- 
der op sierlijkheid dan op duidelijkheid heeft gelet, op gevaar 
af, dat de wijze van uitdrukking weleens al te platvloersch 
werd, bijv.: „Daarom moeten wij nooit denken, dat de Midde- 
laar in den hemel ons vergeten zal. O neen” (223). 

Deze populaire vorm moge voor den meer ontwikkelden lezer 
eene schaduwzij hebben, met het oog op het kennelijk doel om 
„volkslectuur” te geven past hier waardeering. De eenvoudigste 
kan het betoog, enkele passages daargelaten, volgen. En de prac- 
tische opmerkingen alsmede de oratorische schilderingen, zoo 
hier en daar tusschengevoegd, verlevendigen zijn aandacht. 

Voorts mag het ook als een verdienste worden aangemerkt, 
dat de schrijver tegenover allerlei dwaling, oud en nieuw, be- 
slist partij kiest. We noemen vooral de handhaving van de 
Scheppingsdagen tegenover de ook onder ons helaas niet vreemde 
„tijdperken”-theorie, en het niet minder actueele stuk van de 
eenheid der Kerk, waaraan hier in overeenstemming met de 
Belijdenis wordt vastgehouden. Wel is, wat dit laatste onder- 
werp betreft, niet elke klip ontzeild. Immers op blz. 198 wil 
de schrijver de „benaming lichaam des Heeren” toepassen op de 
onzichtbare kerk in onderscheiding van de zichtbare. Men leze 
de zinsnede: „We bedoelen hier met de Kerk niet deze of gene 
plaatselijke Kerk, maar de onzichtbare Kerk des Heeren of het 
lichaam van Christus”. Ook worden de Gereformeerde Kerken 
een enkele maal voorgesteld als de zuiverste openbaring van Chris- 
tus’ Kerk ín ons vaderland (bl. 245). En zelfs laat hij plaats 
voor de bedenkelijke onderscheiding van Kerk en Gemeente 
(bl. 229) waartegen Prof. Bavinck reeds waarschuwde in zijn 
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bekende brochure „Het recht der Kerken en de vrijheid der 

wetenschap”. Maar wat hier den doorslag geeft, de benaming 
„valsche kerk” wordt onverzwakt aanvaard en verklaard in den- 
zelfden zin als door onze vaderen is bedoeld. En wat dienaan- 
gaande op bl. 253 te lezen staat, biedt genoegzamen grond voor 
de verzekering, dat Ds Van Goor niet gevangen ligt onder de be- 
koring van een vermeend Christendom boven of onder of in 
de geloofsverdeeldheid. Zoo wordt ook de gewraakte uitdruk- 
king op bl. 198 feitelijk weer herzien door eene zinsnede, die 
we op dezelfde bladzij lezen: „Dit lichaam of deze Kerk is 
onzichtbaar, wat haar geloof en geestelijke schatten betreft, doch 
zichtbaar voor het oog der menschen door hare belijdenis”. We 
mogen dus aannemen, dat de auteur zich volkomen houdt aan 
de beproefde leer der vaderen ook in het stuk der Kerk. De 
uitspraak op bl. 233, die van de ééne onzichtbare Kerk spreekt 
als zich openbarende in de verschillende Christelijke Kerken, 
die elkanders doop erkennen en op „den gemeenschappelijken 
grondslag” van de Twaalf Artikelen staan, is dan ook stellig beter 
bedoeld dan gezegd. Misschien heeft de min juiste opvatting der 
beteekenis van art. 28 (zie bl. 227) en het onbegrijpelijk heen- 
glijden over de gewichtige uitspraak der belijdenis „buiten de 
Kerk geene zaligheid” (bl. 236) daar schuld aan. 

We zijn dus, schoon niet geheel voldaan, voor deze toelich- 
ting van onze kostelijke Belijdenis den schrijver en den uitgever 
dankbaar. En mocht te eeniger tijd een tweede druk noodig 
zijn, wat we hun toewenschen, dan verwachten we in een her- 
ziene uitgave de Gereformeerde beginselen nog belijnder te zien 
uitgedrukt. 

Volledigheidshalve willen we ten slotte, niet om te criticee- 
ren, maar uit belangstelling in dezen arbeid, op eenige onder- 
geschikte punten wijzen, die bij een eventueele herziene op- 
lage wijziging behoeven. De veronachtzaming van het onder- 
scheid tusschen mededeelbare en onmededeelbare eigenschap- 
pen (art. 1) is onzerzijds reeds vroeger genoemd. We voegen 
er thans aan toe, dat èn de woorden ziet zoozeer in art. 5 èn 
de uitspraak door het gehoor des Woords Gods in art. 24 niet 

‘genoeg tot hun recht komen, en dat de belijdenis in art. 27: 
Ook mede is deze heilige Kerk niet gelegen, gebonden of bepaald in 
een zekere plaats of aan zekere personen op bl. 233 ten onrechte 
wordt in verband gebracht met de waarheid, dat er schapen 
buiten en bokken in de Kerk kunnen zijn. Geheel niet op zijn 
plaats achten we 8 95. Het is ons, ook na herhaalde lezing, 
niet gelukt, in dat betoog eene toelichting van de eerste woor- 
den uit art. 23 te vinden. Voorts drukt de schrijver zich al te 
sterk uit, wanneer hij beweert, dat volgens 1 Joh. 5 vs. 16 voor 
iemand, die de lastering tegen den Geest bedrijft, niet gebeden 
mag worden (96); als hij verzekert, dat het geen eisch is voor 
de geloovigen zonder leiding van ambtsdragers de ambten ín 
te stellen (240); waar hij Psalm 72 zonder voorbehoud toekent 
aan Salomo (37), Hand. 14 vs. 23 als bewijs aanvoert voor het 
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recht der gemeente, om vrij te kiezen voor het ambt (267) of _ 
de beperking van de „Gemeente” in Matth. 18 vs. 17 tot het _— 
consistorie (zie ons Formulier ter bevestiging van ouderlingen) 
zonder meer als Luthersch brandmerkt (259). 

Ten slotte dient nog opgemerkt, dat taal en stijl beter ver- 
zorgd konden zijn. Afgedacht van de al te overvloedige druk- 
fouten laat de taal te wenschen over. Het gebruik van de oude 
spelling voor de artikelen is te vergoelijken. Het klinkt in onze 
ooren niet aangenaam, als in kort bestek gesproken wordt van 
leeringe, beschikkinge, zorge, toelatinge en wille (bl. 116) en zelfs 
wekt het allicht misverstand, wanneer het woord vermengelingen 
(bl. 324) onveranderd wordt overgenomen. Doch het kan er 
mee door, waar gehandeld wordt over het Geloof der vaderen. 
Maar minder te verontschuldigen zijn de stijlfouten en onsierlijke 
uitdrukkingen, die in dit werk voorkomen. De lezer oordeele. 
Men vroeg reeds vroeg : is er een God, vanwaar het kwaad? .….. ” 
(20). En omdat het boek Nehemia het tweede boek van Ezra 
werd genoemd, werd dit boek het eerste boek van Ezra geheeten 
(36). Onze Belijdenis beschouwt ook de Prediker door Salomo 
geschreven (37). De lastering tegen den Geest is ziet, gelijk 
Calvijn opmerkt,.... (07) [bedoeld werd blijkbaar ....is, gelijk 
Calvijn opmerkt, niet...}. De Remonstranten zeiden: God heeft 
dat lijden voor zooveel aangenomen... (172). Wij doen dan 
niets anders dan dit te zeggen....(195). Waarom vreest gij 
menigmaal, Bruid van Christus, den Satan fe overwinnen ? 

Intusschen, hoe eer ons Gereformeerde volk zijn belangstel- 
ling in dezen arbeid toont door deze toelichting zich aan te 
schaffen, des te spoediger wordt de schrijver in staat gesteld, 
zijn boek der volmaking meer nabij te brengen. 

Aan den uitgever alle lof voor de uitvoering. 
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